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See the notice on TED website

582501-2026 - Konkursas
Šveicarija – Konsultacinės inžinerijos ir statybos paslaugos – Albus - Ecole St-Aubin
OJ S 162/2026 24/08/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Commune de Saint-Aubin
E. paštas: federico.coca@saint-aubin.ch
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama vietos valdžios 
institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Albus - Ecole St-Aubin
Aprašymas: Le projet prévoit la réalisation d'un nouvel établissement scolaire tout en 
maintenant le fonctionnement du site grâce à un phasage des travaux en trois étapes 
successives. Cette organisation constitue l'un des principaux défis du mandat d'ingénierie 
civile. Elle requiert une planification rigoureuse, une anticipation permanente des interfaces 
entre les différentes phases ainsi qu'une coordination étroite avec le maître d'ouvrage, l'équipe 
de mandataires et les entreprises. L'objectif est de garantir la sécurité des usagers, la 
continuité des activités, le respect des délais et la maîtrise des coûts tout au long du projet. La 
première étape consiste en la déconstruction du pavillon scolaire, dit « La Grange » et des 
garages existants afin de libérer les emprises nécessaires à la construction de la nouvelle 
école. Afin d'assurer la continuité des activités scolaires durant cette phase, trois variantes, 
pouvant être mises en œ uvre de manière indépendante. La première prévoit l'aménagement 
de salles de classe provisoires sur le site scolaire, tandis que la seconde et la troisième 
consistent à implanter un pavillon provisoire à l'emplacement du « site sportif » ou du « site 
agrico ». Durant cette phase, l'ingénieur civil est chargé d'analyser les contraintes du site, 
d'identifier les réseaux existants, de définir les mesures permettant de préserver la stabilité 
des terrains et des ouvrages voisins et de planifier les terrassements ainsi que les adaptations 
des infrastructures enterrées et fondations des pavillons provisoires. Une attention particulière 
est portée à l'organisation des accès de chantier, à la sécurité des utilisateurs du site et à la 
valorisation des matériaux issus de la déconstruction dans une démarche respectueuse de 
l'environnement. La deuxième étape correspond à la construction du nouveau complexe 
scolaire et à la transformation du bâtiment existant, dit « La Ferme ». Le concept constructif 
retenu repose sur un système structurel composé de voiles en bois préfabriqués, organisés 
selon une trame régulière commune à l'ensemble des bâtiments. Cette typologie répétitive 
permet de développer une solution à la fois rationnelle, économique et facilement 
reproductible. L'utilisation du bois comme matériau principal limite le recours au béton, celui-ci 
étant essentiellement réservé aux fondations et au socle des bâtiments, ce qui contribue à 
réduire l'empreinte carbone du projet. La préfabrication des éléments structurels constitue 
également un atout majeur puisqu'elle permet de diminuer la durée des interventions sur site, 
de maîtriser la qualité d'exécution et de réduire les nuisances liées au chantier pour les 
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élèves, le corps enseignant et les riverains. Cette phase concentre les principaux enjeux 
techniques du projet. L'ingénieur civil conçoit et dimensionne les structures en recherchant 
des solutions durables, robustes et économiquement optimisées, conformes aux normes SIA 
et aux exigences du maître d'ouvrage. Il veille à l'intégration harmonieuse des nouvelles 
constructions avec les bâtiments conservés, coordonne les interfaces avec les autres 
disciplines, notamment l'architecture, les techniques du bâtiment et les aménagements 
extérieurs, et s'assure de la compatibilité des ouvrages avec les conditions géotechniques du 
site. Une attention particulière est également portée à la gestion des eaux, à l'adaptation des 
réseaux, à la sécurité durant les travaux ainsi qu'au suivi de la qualité, des coûts et du 
planning d'exécution. La troisième étape correspond aux aménagements extérieurs, dont la 
place du village qui doit être conçue comme un espace flexible et accueillant offrant une 
grande valeur d’usage pour les habitants et visiteurs, et les interfaces avec les parcelles 
voisines. L’arrêt de bus, faisant partie du périmètre du concours, n’est pas l’objet du présent 
cahier des charges.
Procedūros identifikatorius: 7dab6ef3-b070-4aae-ac67-f97c2714af03
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71310000 Konsultacinės inžinerijos ir statybos paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Saint-Aubin
Pašto kodas: 1566
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Fribourg / Freiburg (CH022)
Šalis: Šveicarija

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: Albus - Ecole St-Aubin
Aprašymas: Le projet prévoit la réalisation d'un nouvel établissement scolaire tout en 
maintenant le fonctionnement du site grâce à un phasage des travaux en trois étapes 
successives. Cette organisation constitue l'un des principaux défis du mandat d'ingénierie 
civile. Elle requiert une planification rigoureuse, une anticipation permanente des interfaces 
entre les différentes phases ainsi qu'une coordination étroite avec le maître d'ouvrage, l'équipe 
de mandataires et les entreprises. L'objectif est de garantir la sécurité des usagers, la 
continuité des activités, le respect des délais et la maîtrise des coûts tout au long du projet. La 
première étape consiste en la déconstruction du pavillon scolaire, dit « La Grange » et des 
garages existants afin de libérer les emprises nécessaires à la construction de la nouvelle 
école. Afin d'assurer la continuité des activités scolaires durant cette phase, trois variantes, 
pouvant être mises en œ uvre de manière indépendante. La première prévoit l'aménagement 
de salles de classe provisoires sur le site scolaire, tandis que la seconde et la troisième 
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consistent à implanter un pavillon provisoire à l'emplacement du « site sportif » ou du « site 
agrico ». Durant cette phase, l'ingénieur civil est chargé d'analyser les contraintes du site, 
d'identifier les réseaux existants, de définir les mesures permettant de préserver la stabilité 
des terrains et des ouvrages voisins et de planifier les terrassements ainsi que les adaptations 
des infrastructures enterrées et fondations des pavillons provisoires. Une attention particulière 
est portée à l'organisation des accès de chantier, à la sécurité des utilisateurs du site et à la 
valorisation des matériaux issus de la déconstruction dans une démarche respectueuse de 
l'environnement. La deuxième étape correspond à la construction du nouveau complexe 
scolaire et à la transformation du bâtiment existant, dit « La Ferme ». Le concept constructif 
retenu repose sur un système structurel composé de voiles en bois préfabriqués, organisés 
selon une trame régulière commune à l'ensemble des bâtiments. Cette typologie répétitive 
permet de développer une solution à la fois rationnelle, économique et facilement 
reproductible. L'utilisation du bois comme matériau principal limite le recours au béton, celui-ci 
étant essentiellement réservé aux fondations et au socle des bâtiments, ce qui contribue à 
réduire l'empreinte carbone du projet. La préfabrication des éléments structurels constitue 
également un atout majeur puisqu'elle permet de diminuer la durée des interventions sur site, 
de maîtriser la qualité d'exécution et de réduire les nuisances liées au chantier pour les 
élèves, le corps enseignant et les riverains. Cette phase concentre les principaux enjeux 
techniques du projet. L'ingénieur civil conçoit et dimensionne les structures en recherchant 
des solutions durables, robustes et économiquement optimisées, conformes aux normes SIA 
et aux exigences du maître d'ouvrage. Il veille à l'intégration harmonieuse des nouvelles 
constructions avec les bâtiments conservés, coordonne les interfaces avec les autres 
disciplines, notamment l'architecture, les techniques du bâtiment et les aménagements 
extérieurs, et s'assure de la compatibilité des ouvrages avec les conditions géotechniques du 
site. Une attention particulière est également portée à la gestion des eaux, à l'adaptation des 
réseaux, à la sécurité durant les travaux ainsi qu'au suivi de la qualité, des coûts et du 
planning d'exécution. La troisième étape correspond aux aménagements extérieurs, dont la 
place du village qui doit être conçue comme un espace flexible et accueillant offrant une 
grande valeur d’usage pour les habitants et visiteurs, et les interfaces avec les parcelles 
voisines. L’arrêt de bus, faisant partie du périmètre du concours, n’est pas l’objet du présent 
cahier des charges.

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71310000 Konsultacinės inžinerijos ir statybos paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Saint-Aubin
Pašto kodas: 1566
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Fribourg / Freiburg (CH022)
Šalis: Šveicarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Kitas galiojimas: Nežinomas

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
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Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Dar nežinoma
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Critères d’adjudication
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Les 
critères d’adjudication sont définis dans les documents.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Prieiga prie tam tikrų pirkimo dokumentų yra ribota
Informacija apie ribotos prieigos pirkimo dokumentus pateikiama adresu: https://www.simap.ch
/fr/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI3ZGFiNmVmMy1iMDcwLTRhYWUtYWM2Ny1mOTdjMjcxNGFmMDMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: Simap.ch

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Neprivalomos
Pateikimo adresas: https://www.simap.ch/fr/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI3ZGFiNmVmMy1iMDcwLTRhYWUtYWM2Ny1mOTdjMjcxNGFmMDMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 30/10/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, 
Vakarų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 152 Dienos
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Dar nežinoma
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Plus d’informations dans la publication officielle sur 
simap.ch
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Tribunal administratif fédéral

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI3ZGFiNmVmMy1iMDcwLTRhYWUtYWM2Ny1mOTdjMjcxNGFmMDMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI3ZGFiNmVmMy1iMDcwLTRhYWUtYWM2Ny1mOTdjMjcxNGFmMDMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI3ZGFiNmVmMy1iMDcwLTRhYWUtYWM2Ny1mOTdjMjcxNGFmMDMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI3ZGFiNmVmMy1iMDcwLTRhYWUtYWM2Ny1mOTdjMjcxNGFmMDMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI3ZGFiNmVmMy1iMDcwLTRhYWUtYWM2Ny1mOTdjMjcxNGFmMDMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Informacija apie peržiūros terminus: Voies de droit Cet appel d'offre peut, dans un délai de 20 
jours dès la présente publication, faire l'objet d'un recours auprès du Tribunal cantonal, section 
administrative, Rue des Augustins 3, Case postale 630, 1701 Fribourg. ou de la Préfecture de 
la Sarine, Grand-Rue 51, 1700 Fribourg. ou de la Préfecture de la Gruyère, Pl. du Tilleul 1, 
1630 Bulle. d)auprès de la Préfecture de la Veveyse, le Château, 1680 Châtel St Denis ou de 
la préfecture de la Broye, Au Château, 1470 Estavayer-le-Lac ou de la Préfecture du Lac, 
Schlossgasse 1, 3280 Morat. g)auprès de la Préfecture de la Glâne, Grand'Rue 51, 1700 
Fribourg
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Commune de Saint-Aubin

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Commune de Saint-Aubin
Registracijos numeris: fb4b5d30-3792-471f-9e45-05e39fbae204
Pašto adresas: Place du Château 1
Miestas: Saint-Aubin
Pašto kodas: 1566
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Fribourg / Freiburg (CH022)
Šalis: Šveicarija
E. paštas: federico.coca@saint-aubin.ch
Telefono numeris: +41266773677
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Tribunal administratif fédéral
Registracijos numeris: BVGER
Pašto adresas: Postfach
Miestas: St. Gallen
Pašto kodas: 9023
Šalies administracinis vienetas (NUTS): St. Gallen (CH055)
Šalis: Šveicarija
E. paštas: info@bvger.admin.ch
Telefono numeris: +41584652626
Interneto adresas: https://www.bvger.ch
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Simap.ch
Registracijos numeris: CH001
Pašto adresas: Holzikofenweg 36
Miestas: Bern
Pašto kodas: 3003
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Šalis: Šveicarija
E. paštas: support@simap.ch
Telefono numeris: +41584646388

mailto:federico.coca@saint-aubin.ch
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
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Interneto adresas: https://www.simap.ch
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 0cc82299-eb6f-4a9e-a3ca-6e30dc6110c9  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 21/08/2026 02:25:57 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: prancūzų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 582501-2026
OL S numeris: 162/2026
Paskelbimo data: 24/08/2026

https://www.simap.ch
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